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STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설명서 3

소개

Yamaha STAGEPAS 100BTR 또는 STAGEPAS 100 
휴대 용 PA 시스 템 을 구입 해 주 셔서 감 사 합니 다! (본 
설명 서 에서 이 두 모 델 은 통틀 어 “STAGEPAS 100”으
로 칭합 니 다.) 본 제 품 은 단일 스 피 커 장치 로 구 성되
며 라이 브 연 주나 기 타 이 벤트 에 서 음악 이 나 연설 을 
증폭 하 기 위해 설 계 되었 습 니다. 본 사 용설 명 서는 본 
제품 을 회 사 또는 학 교 장 비로 사 용 하는 개 인 사 용자
나 기타 직 원 을 위한 것 입 니다. 본 설명 서 에는 본 제
품을 설 정 하고 작 동 하는 방 법 이 설명 되 어 있습 니 다.
본 제품 을 최 대로 활 용 하고 폭 넓 은 범위 의 정 교한 기
능을 즐 길 수 있 도록 사 용 설명 서 를 숙지 하 고 찾기 쉬
운 장소 에 보 관해 향 후 참 조하 시 기 바랍 니 다.

기능
 단 순화 된 내 장 3채널 믹 서 (2개 의 마 이크/라 인

입 력과 1개 의 스 테레 오 입 력)

 소 형 스피 커 는 고품 질 음 향 및 풍부 한 전 력, 그 리
고 업무 회의, 컨퍼 런 스 용 도 등 다 양한 PA 상 황 에
서 의 전달 력 을 제공 합 니다.

 내 장 스 피커 를 사 용 하면 Bluetooth®를 통 해 스 마
트 폰의 음 악 을 들을 수 있 습 니다.

 본 제 품은 상 용 마 이크 스 탠 드에 부 착 할 수 있습
니 다.

 내 장 배 터 리가 있 어 전 원 어댑 터 에 연 결 하지 않 고
서 도 본 제품 을 사 용할 수 있 습 니다.
(STAGEPAS 100BTR에 만 해 당)

포함된 부속 품목 
 전 원 코드 x1

 전 원 어댑 터 x1

 사 용설 명 서(본 책자) x1

옵션 품목
휴대용 스피커 가방(BAG-STP100) 
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안전 주의사항
사용 전에 반드시 “안전 주의사항”을 
읽어 주십시오. 
본 사용설명서를 찾기 쉬운 안전한 곳에 보
관하여 향후에 참조하도록 하십시오 .

 경고
아래 에 열 거되 어 있 는 기본 주 의 사항 을 반 드시 준 수
하여 감 전, 누 전, 손상, 화재 및 기 타 위 험으 로 인 해 부
상 및 사망 이 발 생할 가 능 성을 줄 이 시기 바 랍 니다. 다
음과 같 은 주 의사 항 들이 있 으 나 이 사항 들 에 국한 되
는 것은 아 닙 니다.

이상 징후 발견 시

• 다음과 같은 문제가 발생할 경우 즉시 전원 스위치를 끄
고 콘센트에서 전원 플러그를 뽑으십시오.  
-전원 코드 또는 플러그가 마모되거나 손상된 경우
-이상한 냄새나 연기가 나는 경우
-제품 내부에 이물질이나 물이 들어간 경우
-제품 사용 중 갑자기 소리가 나지 않는 경우
-제품에 균열 또는 기타 눈에 띄는 손상이 보이는 경우
Yamaha 공식 AS 센터에 제품 점검 또는 수리를 의뢰하여 
주시기 바랍니다.

전원

• 전원 코드를 히터나 라디에이터 등의 열기구와 가까운 곳
에 두지 마십시오. 또한 코드가 손상될 수 있으므로 코드
를 과도하게 구부리거나 코드 위에 무거운 물건을 놓지 
마십시오. 다른 사람이 밟거나 발에 걸리거나 넘어질 수 
있는 장소에 코드를 놓지 마십시오.

• 본 제품에 맞게 지정된 전압만 사용하십시오. 전압 조건
은 제품 명판에 인쇄되어 있습니다.

• 제공된 어댑터만 사용하십시오. 다른 전원 어댑터를 사용
할 경우 제품 손상 또는 과열의 원인이 될 수 있습니다.

• 제공된 전원 코드/플러그만을 사용하십시오.
본 제품을 구입한 지역이 아닌 곳에서는 제공된 전원 코
드가 호환되지 않을 수도 있습니다. Yamaha 구입처에 문
의하십시오.

• 제공된 어댑터 /전원 코드/플러그를 다른 제품에 사용하
지 마십시오.

• 전원 플러그를 정기적으로 점검하고, 오물이나 먼지가 쌓
인 경우에는 이를 제거하십시오.

• 전원 플러그를 완전히 꽂아 감전이나 화재를 방지하십시오.

• 본 제품을 AC 콘센트 가까이에 설치하십시오. 고장 또는 
오작동이 발생할 경우 즉시 전원 스위치를 끄고 콘센트에
서 플러그를 뽑으십시오. 전원 스위치가 꺼져 있더라도 
벽면 AC 콘센트에서 전원 코드를 뽑지 않았다면 전원이 
차단된 것이 아닙니다. 

• 본 제품을 장시간 동안 사용하지 않을 경우 콘센트에서 
전기 플러그를 뽑아놓으십시오.

• 뇌우 발생 시에는 제품이나 전원 플러그를 만지지 마십시오.

분해 금지

• 본 제품의 내부를 열거나 내부 부품을 분해, 개조하지 마
십시오. 감전이나 화재, 부상 또는 고장의 원인이 될 수 있
습니다. 

침수 경고

• 비에 젖지 않도록 하고, 물 또는 습기가 많은 장소에서 사
용하거나 쏟아질 우려가 있는 액체가 담긴 용기를 본 제
품에 올려놓지 않도록 하십시오. 

• 절대로 젖은 손으로 플러그를 꽂거나 빼지 마십시오.

화재 경고

• 화재가 발생할 수 있으므로 제품 근처에 연소성 물품이나 
불꽃을 놓지 마십시오.

청력 손실

• 제품을 다른 장치에 연결하기 전에 모든 장치의 전원을 
끄십시오. 또한, 전원을 켜거나 끄기 전에는 음량을 최소
로 낮추십시오. 그렇지 않으면 청력 손실, 감전 또는 제품 
손상의 문제가 발생할 수 있습니다.

• 오디오 시스템의 AC 전원을 켤 때는 청력 손실 및 스피커 
손상 문제가 발생하지 않도록 반드시 본 제품을 제일 나
중에 켜십시오. 이와 마 찬가지로 전원을 끌 때는 본 제품
을 제일 먼저 꺼야 합니다.

취급상 주의

• 본 제품이나 전원 어댑터에 기계적인 충격을 가하거나 떨
어뜨리지 마십시오. 화재, 감전 또는 오작동이 발생할 수 
있습니다.

• 의도적으로 배터리를 단락시키지 마십시오. 화재나 부상
을 유발할 수 있습니다.

• 본 제품을 다음 장소에 놓지 마십시오. 화재나 부상을 유
발할 수 있습니다.
- 직사광선에 노출된 장소(대낮 중 차량의 실내), 불 근처 

등 온도가 너무 높은 장소
- 기압이 매우 낮거나 극 심하게 저온인 장소
- 오물, 먼지 또는 습도가 과도한 장소

충전 (STAGEPAS 100BTR 에만 해당 )

• 배터리를 충전하는 방법에 관한 자세한 내용은 본 설명서
를 읽고 그 지침에 따르십시오. 지침을 준수하지 않으면 
화재, 과열, 폭발 또는 오작동이 발생할 수 있습니다.

• 본 제품이 젖은 경우 절대로 충전하지 마십시오. 단락으로 
인한 감전, 화재 또는 오작동 문제가 발생할 수 있습니다.

• 규정된 충전 온도 범위에서 충전하십시오. 이 범위를 벗
어난 온도에서 충전하면 화상, 부상 또는 오작동이 발생
할 수 있습니다.
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서
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무선 기기

• 본 제품을 의료기기 가까이에서 또는 의료 설비 내부에서 
사용하지 마십시오. 본 제품에서 방출되는 무선파는 전자 
의료기기에 영향을 미칠 수 있습니다.

• 심박조절기 또는 제세동기를 이식한 사람이 있을 경우 
15cm 이내에서는 본 제품을 사용하지 마십시오. 본 제품
에서 방출되는 무선파는 이식용 심박조율기 또는 제세동
기와 같은 전자 의료기기에 영향을 미칠 수 있습니다.

 주의
아래 에 열 거되 어 있 는 기본 주 의 사항 을 반 드시 준 수
하여 본 인 이나 타 인 의 신체 적 부 상을 방 지 하시 기 바
랍니 다. 다 음 과 같은 주 의 사항 들 이 있 으나 이 사 항들
에 국한 되 는 것은 아 닙 니다.

전원

• 천이나 담요로 AC 어댑터를 덮거나 감싸지 마십시오.

• 전원 플러그를 뽑을 때에는 반드시 코드가 아닌 플러그 
손잡이 부분을 잡으십시오. 코드를 당기면 전원 플러그가 
손상될 수 있습니다.

설치 및 연결

• 불안정한 장소나 진동이 심한 장소에는 본 제품을 설치하
지 마십시오. 본체가 떨어져서 고장이 나거나 사용자 혹
은 다른 사람이 다칠 수 있습니다.

• 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 본 제품을 보관하십시오. 
본 제품은 어린이가 있을 만한 장소에서 사용하기에 적합
하지 않습니다.

• 제품 설치 시 제품의 열을 제대로 분산시키려면
- 천으로 덮지 마십시오. 
- 상단면이 위쪽을 향하도록 하십시오. 측면으로 설치하

거나 거꾸로 설치하지 마십시오. 
- 좁고 사방이 막혀 있으며 환기가 제대로 되지 않는 장소

에서 제품을 사용하지 마십시오. 
환기가 충분히 이루어지지 않을 경우 과열로 인해 제품이 
손상되거나 화재가 발생할 수도 있습니다. 본 제품 주변
에 최소한 상단으로 10cm, 측면으로 10cm 및 후면으로 
10cm 정도의 충분한 간격을 두고 설치하십시오.

• 부식성 가스 또는 염기와 접촉할 수 있는 장소에 제품을 
두지 마십시오. 오작동이 발생할 수 있습니다.

• 연결된 모든 케이블을 분리한 후 본 제품을 옮기십시오.

• 매달아 놓아 설치하는 경우 스피커의 핸들을 사용하지 마
십시오. 손상이나 부상을 유발할 수 있습니다.

• 본 제품을 운반하거나 옮길 때 하단을 잡지 마십시오. 제
품 아래에 손이 끼어 부상을 입을 수 있습니다.

• 제품의 후면 패널을 벽에 대고 누르지 마십시오. 플러그 
및 스피커 케이블이 벽에 닿아 전원 코드에서 분리되어 
단락, 오작동, 화재가 발생할 수 있습니다.

유지보수

• 본 제품을 세척할 때에는 AC 콘센트에서 전원 플러그를 
뽑으십시오.

취급상 주의

• 제품의 틈새(포트 등)에 손가락이나 손을 넣지 마십시오.

• 제품에 올라가거나 무거운 물체를 올려놓지 마십시오. 

• 음향이 왜곡되는 경우 본 제품을 작동하지 마십시오. 이
와 같은 상태로 오랫동안 사용할 경우 과열되어 화재가 
발생할 수 있습니다.

• 본 제품을 장시간 동안 사용하지 않을 경우 전원을 완전
히 끄십시오. 본 제품의 누설 전류가 과방전을 유발할 수 
있습니다.
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 5
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주의사항
제품 또는 기타 주변 장치의 오작동/손상을 방지하기 위해 
다음 주의사항을 준수하십시오.

 취급 및 유지보 수
• TV, 라디오 또는 기타 전기 제품 부근에서 본 제품을 사용

하지 마십시오. 본 제품, TV 또는 라디오에서 잡음이 생길 
수 있습니다.

• 먼지, 진동이 많은 곳, 극심한 저온 또는 고온의 장소에 본 
제품을 노출시키지 마십시오. 이로 인해 패널의 외관 변
형, 불안정한 작동 또는 내부 부품의 손상이 유발될 수 있
습니다.

• 온도 변화가 심한 장소에 설치하지 마십시오. 본 제품 내
부나 표면에 응축 현상이 나타나 제품이 파손될 수 있습
니다.

• 물방울이 맺혔을 가능성이 있을 때는 제품 파손 방지를 
위해 물방울이 완전히 마를 때까지 제품을 켜지 말고 몇 
시간 동안 놔두십시오.

• 제품을 세척하는 경우 부드러운 마른 천을 사용하십시오. 
제품이 변형되거나 변색될 수 있으므로 도료희석제, 
용제, 세정액 또는 화학약품 처리된 걸레는 사용하지 마
십시오.

• 원치 않는 잡음이 발생하지 않도록 AC 어댑터와 제품 간 
거리를 적절하게 확보하십시오.

 충전식 배터리 취급 및 유지보 수 (STAGEPAS 
100BTR 에만 해당 )

이 기기에는 리튬-이온 배터리가 포함되어 있습니다.

• 배터리 작동이 유지되도록 최소한 6개월에 한 번은 배터
리를 충전해야 합니다. 배터리를 장시간 사용하지 않았을 
경우 충전이 되지 않을 수도 있습니다.

• 배터리는 지정된 온도 밖에서는 충전할 수 없습니다. 규
정된 온도 범위에서 배터리를 충전하십시오.

• 충전식 배터리의 수명은 한정되어 있으며, 그 용량은 
보관 방법, 환경, 사용 빈도 및 시간 경과에 따라 
저하됩니다.

• 배터리는 사용자가 제거할 수 없습니다.

• 리튬-이온 배터리는 재활용이 가능합니다. 사용한 후 배
터리를 재활용할 수는 있지만 직접 분리하려고 하면 안 
됩니다. Yamaha 공식 AS 센터에 기기 검사를 의뢰하십
시오. 해당 지역에 Yamaha 공식 AS 센터가 없는 경우 관
련 환경법 및 폐기 규정에 따라 올바르게 폐기하십시오.

정보

 기능 소 개
• [P](전원) 스위치가 꺼짐 상태(전원 램프 꺼짐)에 놓여 

있더라도 제품에는 최소한의 전류가 흐릅니다. 제품을 장
시간 사용하지 않을 때에는 반드시 콘센트에서 전원 코드
를 뽑아놓으십시오.

• XLR형 커넥터의 배선 구조는 다음과 같습니다
(IEC60268 표준). 핀 1: 접지, 핀 2: 핫(+), 핀 3: 콜드(-).

 본 사용 설명서 소개
• 본 사용설명서에 표시된 그림은 설명용으로만 

사용됩니다.

• 본 사용설명서에 기재된 회사명과 제품명은 각 회사의 
상표 또는 등록 상표입니다.

 폐기
본 제품에는 재활용 가능한 구성부품이 들어 있습니다.
본 제품을 폐기하는 경우에는 현지 당국에 문의하시기 
바랍니다.

(544-M01 KR interference 01)

Bluetooth® 워드 마크와 로고는 Bluetooth SIG, Inc.의 등
록 상표이며 Yamaha Corporation은 승인된 라이센스에 따
라 이들 마크를 사용합니다.

(1003-M06 plate bottom ko 01)

Yamaha는 부적절하게 제품을 사용하거나 개조하여 발
생한 고장 또는 데이터 손실이나 파손에 대해 책임지지 
않습니다.

해당 무선설비는 운용 중 전파혼신 가능성이 있음.

본 제품의 모델 번호, 일련 번호, 전원 규격 등은 기기 
밑면에 있 는 명판이나 명판 주위에서 확인할 수 있습니
다. 도난 시 확인할 수 있도록 일련 번호를 아래 공란에 
기입하고 본 사용설명서를 구매 기록으로 영구 보관해
야 합니다.

모델 번호

일련 번호
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서
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각 부분의 명칭과 기능

전면 패널

1 [LEVEL] 컨트롤
이 컨트롤을 사용해 입력 채널 1~3의 음량을 조절합니
다. 잡음을 줄이려면 사용하지 않는 채널의 모든 
[LEVEL] 컨트롤을 최소(0)로 설정합니다.

2 [MIC/LINE] 스위치(입력 채널 1 및 2)
신호 레벨이 낮은 경우(마이크 포함), 스위치를 
MIC(N) 위치로 설정합니다. 신호 레벨이 높은 경우(전
자 악기 및 오디오 장치 포함), 스위치를 LINE(O) 위치
로 설정합니다.

3 [ ](Bluetooth) 스위치/LED
이 스위치는 Bluetooth 기능을 켜거나 끄며, Bluetooth 
장치를 페어링(등록)할 때도 사용됩니다(13페이지). 
LED는 다음 상태를 보여줍니다.

주
• STAGEPAS 100을 사 용 하 면 최 대 8개 의 Bluetooth 장 치 를 

페 어 링(등 록)할 수 있 습 니 다. 9번 째 Bluetooth 장 치 가 성 공
적 으 로 페 어 링 되 면 가 장 먼 저 연 결 된 Bluetooth 장 치 의 페 어
링 정 보 가 삭 제 됩 니 다.

• 한 번 에 한 대 의 등 록 된 장 치 만 연 결 할 수 있 습 니 다. 여 러 장
치 를 동 시 에 연 결 할 수 없 습 니 다.

4 [BATTERY] LED (STAGEPAS 100BTR에만 
해당)
잔여 배터리 충전량이나 충전 상태를 표시하는 LED입
니다. 자세한 내용은 “내장 배터리 충전”을 참조하십시
오(14페이지).

5 [POWER] LED
[P] (전원) 스위치($)를 켜면 켜집니다.

6 [EQ] 컨트롤
[LOW]: 중앙 위치에서 시계 방향으로 컨트롤을 돌리

면 저음역대가 강화되고, 반대 방향으로 컨트
롤을 돌리면 저음역대가 줄어듭니다.

[HIGH]: 중앙 위치에서 시계 방향으로 컨트롤을 돌리
면 고음역대가 강화되고, 반대 방향으로 컨트
롤을 돌리면 고음역대가 줄어듭니다.

1 6

2 3 4 5

LED 상 태

꺼 짐 Bluetooth 꺼 짐

계 속 켜져 있 음
(파란색)

Bluetooth 연 결됨

천 천히 깜박 임 Bluetooth 장 치 검색

빠 르게 깜박 임 Bluetooth 페 어링 대기
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



후방 패널

7 핸들
이 핸들을 사용하여 스피커를 바닥에 설치하거나 마이
크 스탠드에 장착합니다. 기기를 운반하는 운반용 손잡
이를 사용할 수도 있습니다. 자세한 내용은 “설치 및 사
용 예시” (12페이지)를 참조하십시오.

8 고정 나사
나사를 시계 방향으로 돌려 조입니다. 나사를 시계 반
대 방향으로 돌려 풉니다.

9 [INPUT] 잭(채널 1 및 2)
마이크/라인 입력 잭으로, XLR과 폰 플러그를 동시에 
지원하는 콤보 잭입니다. 마이크, 기타, 전자 악기 또는 
오디오 장비를 연결합니다. 채널 2는 Hi-Z를 지원합니
다. [MIC/LINE] 스위치(2)를 입력 신호 레벨에 따라 
설정합니다.

) [INPUT] 잭(채널 3)
스테레오 미니 플러그를 지원하는 입력 잭입니다. 전자 
악기, 어쿠스틱-일렉트릭 기타, CD 플레이어, 휴대용 
오디오 플레이어 등 라인 레벨 장치를 연결합니다. 스
테레오 입력 신호가 내부적으로 모노럴 신호로 믹싱됩
니다. 

! [Hi-Z] 스위치(채널 2)
패시브 픽업이 있는 악기(예: 어쿠스틱-일렉트릭 기타 
또는 배터리가 없는 일렉트릭 베이스)를 DI(다이렉트 
박스) 없이 STAGEPAS 100에 직접 연결할 때 이 스위치
를 켭니다. 이 기능은 폰 잭 입력을 통한 신호에만 유효
합니다.

@ [OUTPUT] 잭
XLR 유형의 플러그를 지원하는 출력 잭입니다. 모니터
링용으로 전원 스피커를 이 잭에 연결할 수 있습니다. 
혼합된 모노럴 신호가 여기에서 출력됩니다.

# [DC IN] 잭
제공된 전원 어댑터를 이곳에 연결합니다.

$ [P](전원) 스위치
이 스위치를 길게 눌러 기기의 전원을 켜거나 끕니다. 
전원이 켜지면 전면 패널의 [POWER] LED(5) 표시등
이 켜집니다.

주의사항
• [P](전원) 스위치 가 꺼진 경 우에도(LED 꺼짐) 기기 에는 

소량 의 전류 가 흐릅 니다. 기기를 장시간 사 용하지 않을 경
우에 는 AC 콘센트 에서 전원 코드를 뽑 으십시 오. 

• [P](전원) 스위치 를 빠르 게 연속적 으로 켰 다가 끌 경 우 오
작동 문제가 발생할 수 있습니 다. [P](전원) 스위치 를 끄고 
약 6초 후 에 다시 켜 십시오.

% 베이스 리플렉스 포트
본 제품의 베이스 리플렉스 포트입니다. 이 포트에 손
이나 손가락을 넣지 마십시오.

주
베이 스 리 플렉스 포트에 서 공 기가 새 어 나 오는 것 은 정 상적인 
현상 으로, 스피커 가 상 당량 의 저 음 콘 텐츠를 포함 한 프 로그램 
자료 를 처리 할 때 주로 발 생합 니다.

7

)

!@ # $

8

%

9

XLR 폰
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 9
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빠른 시작 가이드

이 부분 에 서는 STAGEPAS 100을 설 치 하고 음 향 을 생성 하 는 방법 은 설 명합 니 다.

연결 예시
연결 하 기 전에 [LEVEL] 컨 트롤 을 시 계 반대 방 향 으로 돌 려 음 량을 최 소 로 낮추 십 시오. 

기기를 전원에 연결

경고

• 제품과 함께 제 공된 전원 어댑터 와 전원 코 드만 사 용하십 시오. 지정되 지 않은 전 원 어댑 터나 전원 코드를 사용하 면 열이 생 성되거 나 오작
동 또는 화재가 발 생할 수 있 습니다.

• 기기를 장시간 사용하 지 않거나 뇌우 발생 위험이 있는 경우 에는 전 기 플러그 를 AC 콘 센트 에서 반드 시 뽑아 놓으십 시오. 그렇지 않으면 감
전되거 나 화재 또는 오작 동이 발 생할 수 있 습니다.

1 전 원 어댑 터에 전 기 코 드를 연 결합니 다.

2 전 원 어댑 터를 STAGEPAS 100 후면 패 널의 [DC IN] 잭에 연결합 니다.

3 전 기 코드 플러그 를 AC 콘센트 에 끼 웁니다.
STAGEPAS 100BTR가 자동으로 배터리 충전을 시작합니다.

주의사항
[P](전 원) 스 위치가 꺼 진 경우 에도 기기 에는 소 량의 전 류가 흐릅 니다. 기기 를 장시간 사용하 지 않을 경 우에는 AC 콘센 트에서 전원 코드 를 
뽑으십 시오.

주
• STAGEPAS 100에서 충분한 거 리에 전 원 어댑 터를 두십 시오.

• 전원 어 댑터를 분리할 때 는 기기 의 전원을 먼저 끈 후 에 이 절차 를 역순 으로 진 행하십 시오.

마이 크

독립 전원 모니 터 스피 커

휴대 용 오디 오 플레 이어

어쿠스 틱-일렉트 릭 기타

1 3
2

[DC IN] 잭

전원 어 댑터
(부 속 품목)

전 원 코드(부속 품목)

AC 전 원에 연 결
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



스피커에서 음향 출력

1 STAGEPAS 100의 전원 이 꺼져 있는지 확인
합 니다([POWER] LED 꺼 짐). 

2 [LEVEL] 컨트 롤을 최 소(0)로 돌립니 다. 

3 [EQ] 컨트롤을 중앙(•) 위치로 설정합니다.

4 마 이크가 연결된 채널의 경우, [MIC/LINE] 
스 위치를 MIC(N) 위치 로 설 정합니 다. 악기
나 오디오 장치가 연결 된 채널 의 경우, 
[MIC/LINE] 스위치 를 LINE(O) 위치로 설
정 합니다.

5 연결된 악기나 오디오 장치의 전원을 켠 후 
STAGEPAS 100의 [P](전원) 스위치 를 길
게 눌러 기기의 전원을 켭니다.
[POWER] LED가 켜집니다. 

6 악기를 연주하 거나 마 이크에 대고 노 래할 
때 [LEVEL] 컨트롤 을 사용 해 관련 채널의 
음량을 조절할 수 있습 니다. 

음향과 음량이 적절하게 들리면 설정이 완료된 것입니다. 
적절하지 않으 면 “문제 해결” 부분의 체크리스트를 참조하
십시오(15페이지).

주
모든 장 치의 전 원을 끌 때 먼 저 STAGEPAS 100의 전 원을 끈 다음 
연결된 음원(예: 악기 또는 오디오 장 치)의 전원을 꺼서 스 피커에
서 예상 치 못한 큰 잡음이 들 리지 않 도록 하 십시오.

음량 조절

• 음량 이 너 무 클 경우
먼저 [LEVEL] 컨트롤을 최소(0)로 돌립니다. [MIC/LINE] 
스위치를 LINE(O) 위치로 설정한 후 원하는 음량이 될 때
까지 [LEVEL] 컨트롤을 천천히 올립니다.

• 음량 이 너 무 낮을 경 우
먼저 [LEVEL] 컨트롤을 최소(0)로 돌립니다. [MIC/LINE] 
스위치를 MIC(N) 위 치로 설정한 후 원하는 음량이 될 때
까지 [LEVEL] 컨트롤을 천천히 올립니다.

꺼짐

계속 켜져 있음

전면 패 널

후방 패 널
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 11
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설치 및 사용 예시

바닥에 기기 설치
이 그림은 표준 설치의 예시입니다. 핸들의 고무발이 바닥
에 닿는 상태에서 핸들이 스피커 스탠드 역할을 합니다.

마이크 스탠드에 기기 설치
본 제품을 시중에서 구입 가능한 마이크 스탠드에 설치하
고 높이를 조절해 모니터 스피커나 간단한 PA 시스템으로 
사용할 수 있습니다. 

핸들 하단에 위치한 나사 구멍(3/8인치 직경)과 9~11mm 
길이 나사를 사용해 스피커를 마이크 스탠드에 설치하십
시오. 

핸들을 사용하여 스피커 운반
핸들을 사용하여 스피커를 손으로 운반할 수도 있습니다.

주의
• 핸들 각 도를 조 절한 경 우, 손 가락이 끼지 않도 록 주의 하십시 오. 

그렇 지 않으면 부상을 입을 수 있 습니다.
• 핸들 을 사용하 여 스피 커를 운 반할 경우, 핸 들이 움직 이지 않 도

록 고정 나사를 단단히 조 이십시 오. 핸들이 단 단히 고 정되지 않
으면 스 피커가 회전하 여 핸들 과 스피커 사이에 손 가락이 끼어 
부상 을 입을 수 있습니 다.

스피커 각도 조절

1 두 고정 나사를 모두 풉 니다.

2 스피커 각도를 조절합 니다.

3 고정 나 사를 조 여 기기 를 부착 합니다.

주의사항
고정 나 사를 너 무 풀면 스 피커가 핸 들과 분 리된 후 떨 어져 파 손될 
수 있습 니다.

주
• 손으 로 움직여 서 스피 커 각도 를 조절할 수 있습니 다.

• 고정 나사가 빠질 경우 이래 그림을 참조하여 다시 부착하십시오. 

본 제품을 마이크 스탠드에 설치하는 경우에는 장치에 
손상이 가거나 부상을 입지 않도록 다음 주의사항을 주
의 깊게 읽고 철저하게 준수하십시오.

주의
• 안정성 이 극대 화 되도 록 마이크 스탠드 의 다리를 가능한 한 

넓게 펼 칩니다.
• 마이크 스탠드 에 설치 된 본 제품 의 높이는 115cm 이하여 야 

합니다.
• 본 제품 을 불안 정하거 나 평평하 지 않거 나 경사진 표면에 설

치하지 마십시 오. 제 품을 안 정적이 고 수평 한 표면에 놓아야 
합니다.

• 연결된 케이블 주변에 공 간이 넉 넉한지 확 인하십 시오. 
• 마이크 스탠드 에 제품 을 설치한 후, 스 피커가 돌아가 지 않도

록 고정 나사를 단 단히 조 이십시 오.

조임 나 사

핸들

나사 구멍

고무 스페 이서
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



Bluetooth® 기능 사용

모바 일 장 치 와 같 은 Bluetooth 장 치 에서 오디 오 파 일 을 재 생할 수 있 도 록 STAGEPAS100을 설 정 할 수 있 습 니다.

Bluetooth® 장치 등록(페어링)
Bluetooth 장치를 처음 연결하기 전에 장치를 “페어링”해
야 합니다. “페어링”은 하나 의 Bluetooth 장치(예: 스마트
폰)에서 다른 하나의 Bluetooth 장치(본 제품)를 등록하는 
절차입니다. 
페어링이 완료되면 Bluetooth 연결을 종료한 후에 다시 해
당 장치들을 연결하기가 쉽습니다.

1 [ ](Bluetooth) LED가 꺼져 있 는지 확인
합 니다. LED가 계 속 켜져 있거나 깜박이 는 
경 우[ ](Bluetooth) 스위 치를 눌 러 
Bluetooth 기능을 비활성 화합니 다. 

2 [ ] (Bluetooth) 스 위치를 3초 이상 길게 
누 릅니다.
[ ](Bluetooth) LED가 빠르게 깜박여 기기가 페어
링 준비가 되었음을 알립니다. 

3 연 결할 Bluetooth 장 치의 Bluetooth 기 능을 
켭 니다.
자세한 내용은 Bluetooth 장치의 사용설명서를 참조
하십시오.

4 연 결 가능 한 다른 Bluetooth 장 치 목록 이 
Bluetooth 장치에 표시되 면 STAGEPAS100
을 선택하 십시오.
페어링 과정이 완료되면 Bluetooth 연결이 설정되고 
[ ](Bluetooth) LED가 켜집니다. 

주
• STAGEPAS 100을 사 용하면 최 대 8개의 Bluetooth 장치 를 페어

링(등록)할 수 있습 니다. 9번째 Bluetooth 장치 가 성공적 으로 
페어링 되면 가 장 먼저 연 결된 Bluetooth 장치 의 페어 링 정보 가 
삭제됩 니다.

• 2분 내에 Bluetooth 장치 의 페어 링 과정을 완료해 야 합니 다.

Bluetooth® 장치 연결

1 [ ](Bluetooth) 스위치 를 1초 동안 길게 
누릅니 다.
[ ](Bluetooth) LED가 천천히 깜박여 기기가 장치
를 검색하고 있음을 알립니다. 

2 연결할 Bluetooth 장치의 Bluetooth 기능을 
켭니다.
연결되면 [ ](Bluetooth) LED가 켜집니다.
연결이 성공적이지 않을 경우, 연결 가능한 Bluetooth 
장치 목록에서 STAGEPAS100을 선택하십시오.

Bluetooth® 장치에서 음악 재생
Bluetooth 장치에서 음악을 재생하고 음량을 조절할 수 있
습니다.

주
• STAGEPAS 100으 로는 음량 을 조절 할 수 없습 니다.

• 스마 트폰 등의 Bluetooth 장치에 서 음악을 재생하 는 동안 전 화
나 문자 메시지 를 받으 면 음악 재 생이 일시 적으로 정지될 수 있
습니 다. 재 생이 중 지되지 않 도록 에 어플레 인 모드 를 켠 다음 
Bluetooth 장치에 서 Bluetooth를 ON으로 설정하 십시오.

Bluetooth® 장치 연결 해제
Bluetooth 장치의 연결을 해제하려면 다음 중 하나를 실시
하십시오.

• Bluetooth 장치를 사용해 연결을 해제합니다. (스피커의 
[ ] (Bluetooth) LED가 꺼짐)

• 스피커의 [ ](Bluetooth) 스위치를 눌러 Bluetooth 기
능([ ](Bluetooth) LED가 꺼짐)을 끕니다.

주의사항
기기의 전원을 끄기 전에 Bluetooth 기 능이 꺼 졌는지
([ ](Bluetooth) LED가 꺼졌는 지) 확 인하십 시오. Bluetooth 기
능이 켜 져 있는 상 태에서 기기의 전 원을 끄 면 페어 링 정보가 손실
될 수 있 습니다.

꺼 짐

빠르게 깜 박임

계속 켜져 있음

천 천히 깜 박임
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 13
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내장 배터리 충전(STAGEPAS 100BTR에만 해당)

내장 배 터 리가 충 분 히 충전 되 어 있는 경 우 STAGEPAS 100BTR는 전 원 어 댑터 없 이 사 용할 수 있 습 니다.

배터리 충전

1 기 기를 전 원에 연 결합니 다(10페 이지의 
“기기 를 전원 에 연결” 참조).
전기 플러그를 AC 콘센트에 연결하면 기기가 자동으
로 배터리 충전을 시작합니다. 
배터리가 충전되는 동안에 [POWER] LED가 초록색
으로 깜박입니다. 

주
• 배 터 리 는 전 원 스 위 치 켜 짐/꺼 짐 과 는 상 관 없 이 

충 전 됩 니 다.
• 오 디 오 가 입 력 되 는 동 안 에 는 충 전 이 중 단 됩 니 다. 오 디 오 

입 력 이 중 지 되 고 1분 후 에 충 전 이 다 시 시 작 됩 니 다.

2 [BATTERY] LED가 초록색 으로 계 속 켜져 
있 는지 확 인합니 다(배터리 가 완 전히 충 전
되 었음 나 타냄). 

일반적으로 배터리를 완전히 충전하려면 2시간 반 정도 걸
립니다.

주의사항
• 지나치 게 덥거 나 추운 환 경에서 는 배터 리가 충전 되지 않 을 수 

있습니 다.
• 배터리 기능을 유지하 려면 6개월마 다 배터 리를 충 전하십 시오.

[BATTERY] LED 상태

전원 어댑터가 있는 경우

배터리에 이상이 있을 경우, 기기의 전원을 끄고 전원 어댑
터를 분리한 후 Yamaha 구매처에 문의하십시오.

전원 어댑터가 없는 경우

* LED가 꺼 진 경우, 배터 리 이상의 원인은 다음 중 한 가 지일 수 있
습니다.

• 배터 리를 지나 치게 덥 거나 추 운 환경에 서 사용 합니다.

• 배터 리 보호 기 능이 작 동했습 니다.

• 배터 리에 결함 이 있습 니다(심방전).

• 배터 리가 과방 전되었 습니 다.

배터리가 충전 완료된 후에도 완전히 충전되지 않았거나 
어떤 이유로 배터리를 충전할 수 없다면 배터리 수명이 다
한 것일 수 있 습니다. Yamaha 구입처에 문의하시기 바랍
니다.

깜박임(초록 색)

계속 켜 져 있음(초록색)

LED 상 태

계속 켜 져 있음
(초 록색)

완 전히 충전 됨

깜박임(초 록색) 충 전 중

느리게 깜박임
(빨 간색)

배 터리가 지 나치게 덥거나 추 운 환경
에 위치해 있어 배 터리 보 호 기능 이 작
동 하여 배터 리가 충 전되는 것 을 방지

빠르게 깜박임
(빨 간색)

배 터리 이상

LED 상태 잔여 배 터리 
충전 량에 대
한 안내

계속 켜 져 있
음(초록색)

완전히 충전됨 100%

계속 켜 져 있
음(노란색)

충분히 충전됨 90 – 51%

깜박임
(노 란색)

소량의 잔여 배터 리 충전 량 50 – 1%

깜박임
(빨 간색)

잔여 배 터리 충전 량 0 0%

꺼짐* 배터리 이상 —
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



문제 해결

전원이 켜지지 않습니다.
 전원 코드와 전원 어댑터를 단단하고 견고하게 연결하

지 않았습니다.

 (STAGEPAS 100BTR에만 해당) 내장 배터리가 충전되
지 않았습니다.
전원 어댑터 없이 STAGEPAS 100BTR을 사용할 경우 
내장 배터리가 충분히 충전되었는지 확인합니다.

전원이 갑자기 꺼집니다.
열 분산이 불충분하면 시스템 과열을 막기 위해 전원이 꺼
집니다. 열기가 식도록 적절히 환기시킨 후에 전원을 다시 
켜십시오.

어떤 소리도 들리지 않습니다.
 마이크나 악기 등의 장치가 잭에 제대로 연결되지 않았

습니다.

 연결된 악기나 오디오 장치의 음량을 충분히 올리지 않
았습니다. 
연결된 악기나 오디오 장치의 음량을 확인하십시오.

 콘덴서 마이크를 사용하고 있습니다.
다이나믹 마이크를 사용하십시오. 직접 연결된 콘덴서 
마이크로는 전원을 공급할 수 없습니다. 따라서 콘덴서 
마이크를 사용할 수 없습니다.

 입력 신호 레벨이 지나치게 높습니다.
내부 파워 앰프부에 과부하가 걸리면 앰프가 음소거되
어 회로를 보호합니다. 일정 시간이 지나면 기기가 자
동으로 재설정됩니 다.

음향이 왜곡되거나 잡음이 납니다.
 각 채널의 [LEVEL] 컨트롤을 너무 높이 올렸습니다.

 [MIC/LINE] 스위치가 MIC 위치로 설정되어 있습니다.
음원의 입력 레벨이 높은 경우 [MIC/LINE] 스위치를 
MIC 위치로 설정하면 음이 왜곡될 수 있습니다. 스위치
를 LINE 위치로 설정하십시오.

 연결된 장치의 음량이 너무 큽니다.
외부 기기의 음량을 낮추십시오.

 전원 코드나 전원 어댑터가 입력 케이블 가까이에 위치
합니다.
입력 케이블과 멀리 떨어진 장소에 두십시오.

음향이 충분히 크지 않습니다.
 각 채널의 [LEVEL] 컨트롤을 너무 낮게 설정했습니다.

 해당 채널의 [MIC/LINE] 스위치가 LINE으로 설정되어 
있습니다.
[LEVEL] 컨트롤을 최소(0)로 돌린 후에 스위치를 
MIC 위치로 설정하고 천천히 [LEVEL] 컨트롤을 올리
십시오.

 연결된 장치의 음량이 너무 작습니다.
외부 기기의 음량을 높이십시오.

고음역대와 저음역대의 균형이 맞지 않습
니다.
 [EQ] 컨트롤을 너무 많이 올렸거나 내렸습니다.

[EQ] 컨트롤을 중앙 위치로 설정하십시오.

Bluetooth를 연결할 수 없습니다/
Bluetooth 오디오 음향이 간헐적으로 끊깁
니다.
 기기가 다른 Bluetooth 장치에 연결될 수 있습니다.

현재 Bluetooth 연결을 분리한 후 원하는 Bluetooth 장
치에 연결하십시오.

 Bluetooth 장치가 A2DP 프로파일을 지원하지 않을 수 
있습니다.
A2DP를 지원하는 Bluetooth 장치를 사용하십시오.

 2.4GHz 주파수로 전자파를 방출하는 장치(예: 무선 마
이크 전송기, 무선 LAN 장치, 전자레인지)가 기기 인근
에 있을 수 있습니다.
전자파를 방출하는 장치와 멀리 떨어진 장소에 
STAGEPAS 100을 두십시오.
Bluetooth 장치에 무선 LAN 기능이 탑재된 경우 이 기
능을 끄고 Bluetooth 기능만 사용하십시오.
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 15
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(STAGEPAS 100BTR에만 해당)
배터리가 충전되지 않습니다.
 배터리를 지나치게 덥거나 추운 환경에서 사용합니다.

STAGEPAS 100BTR을 실온 인 장소로 옮기고 내장 배터
리가 적합한 온도에 도달할 때까지 사용하지 마십시오.
충분한 시간이 지난 후에도 배터리가 충전되지 않으면 
내장 배터리에 오류가 발생했을 수 있습니다. Yamaha 
구입처에 문의하시 기 바랍니다.

잔여 배터리 충전량이 아주 빠르게 감소합
니다.
내장 배터리 수명이 다한 것일 수 있습니다. Yamaha 구입
처에 문의하시기 바랍니다.

• 배터리 기능을 유지하려면 6개월마다 배터리를 충전하
십시오.

• 배터리의 수명은 한정되어 있습니다. 배터리 용량은 시
간이 지남에 따라 점차적으로 감소하며 사용 빈도의 영
향을 받습니다.

• 배터리 수명은 보관 방법, 작동 조건 및 환경에 따라 달라
집니다.

문제가 지속되는 경우 Yamaha 구입처에 문의하시기 바랍
니다.
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



사양

일반 사항

시스 템 유형 2방 향, 동축 바이 앰프 독립 전원 스 피커, 베이스 리플렉 스형

주파 수 범위(-10dB) 70Hz~20kHz

크로 스오버 FIR-X, 1.8kHz

측정 된 최대 SPL(피 크)
1m에서의 IEC 잡 음

120dB SPL

변환기

LF 직경 6.5" 콘

보이 스 코일 1.7"

마그 넷 페라이 트

HF 진동 판 1.4"

형식 1" 스로 트 압축 드 라이버 동 축

마그 넷 페라이 트

인클로저

재료, 색상 플라스 틱(PP), 검은색

크기(W × H × D, 핸들 및 발 포 함) 239 × 310 × 215mm 

실중 량(AC 어댑 터 제외) STAGEPAS 100: 5.2kg
STAGEPAS 100BTR: 5.5kg

나사 산(핸 들 하단) 1 × 3/8" 깊 이 12mm(1 × 3/8" × 9~11mm 나 사인 경 우)

패키 지 포함 내 역 전원 코 드 × 1, AC 어 댑터(PA-500) × 1, 사 용설명 서(본 설명서) × 1

선택 품목 BAG-STP100(휴대용 가방)

앰프

앰프 유형 등급 D

전원 등급*1 다이 나믹 100W

연속 60W

냉각 자연 냉 각(냉 각 팬 없음)

커넥 터 입력 INPUT1: 콤보 × 1, INPUT2: 콤보 × 1, INPUT3: 스 테레오 미니 × 1(언밸 런스형)

출력 출력: XLR3-32 × 1(CH 1~CH 3 믹스)

DC 입 력 DC 인입 구 × 1 (24V), EIAJ RC5322형

입력 임피던 스 INPUT1, 2: LINE: 5.4kΩ, MIC: 5.4kΩ
INPUT2(Hi-Z SW 켜짐): LINE, MIC: 1MΩ
INPUT3: 10kΩ

입력 감도(VOLUME: 최 대) INPUT1, 2: LINE: -6dBu, MIC: -36dBu
INPUT3: -6dBu

최대 입력 레벨 INPUT1, 2: LINE: +20dBu, MIC: -10dBu
INPUT3: +20dBu

Bluetooth 프로필: A2DP
코덱: SBC, MPEG4-AAC
버전: 버전 5.0
콘텐츠 보호 방식: SCMS-T
무선 출 력: Class 1
전송 주 파수 범위: 2,402~2,480MHz
최대 출 력(EIRP): 9dBm(8mW)

소비 전력 STAGEPAS 100: 10W(대 기), 30W(1/8 전 력, 정격) 
STAGEPAS 100BTR: 10W(대기), 30W(1/8 전력), 50W(정격)
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용설 명서 17



18
0dBu= 0.775Vrms. 

*1 전원 정 격(120V, 25°C). 이 값은 각 출 력을 모 두 합한 값 입니다.
이 값은 소프트 웨어 보 호를 해제 한 상태 에서 측정 됩니다.
다이 나믹: 각 출력 의 총 최대 전 원으로, 보 호장치 가 해제된 상태로 최소 부하 임피던 스에서 측 정됩니 다. 
연속: 보호 장치가 작동된 상 태로 공 칭 임피던 스에 서 측정됩 니다.

*2 배터 리 충전 시 간은 완 전히 다 쓴 배 터리를 완충했 을 때의 추 정치이 며, 배 터리 잔 량 및 주위 온도에 따 라 다릅 니다.

*본 설 명서의 내용은 발행일 현재 최 신 사양 을 기준 으로 하 고 있습 니다. 최신 설명서 를 가져 오려면 Yamaha 웹사 이트에 접속 후 해당 설 명서 
파일을 다운로 드받으 십시오. 

크기

단위: mm

AC 어댑터

전원 요건 100~240V, 50/60Hz

출력 24.0V, 2.5A

크기 어댑터: 150 × 65 × 33mm, DC 케 이블 길 이: 1.5m

실중 량(AC 케이 블 제외) 0.4kg

배터리(내장 STAGEPAS 100BTR에만 해당)

배터 리 유형 충전식 리튬 이온 배터리 팩

용량 60Wh

작동 시간 최대 6시간, 1/16 전 원의 경 우 연속 5시간

충전 시간*2 약 2.5시간

충전 온도 0~40°C

224

239

27
5

31
0

215
STAGEPAS 100BTR, STAGEPAS 100 사용 설명서



Block Diagram / Schéma fonctionnel / 框图 /  / 
ブロックダイアグラム
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Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distribu-
tor, found by accessing the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen 
autorisierten Händler in Ihrer Nähe. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé 
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor 
autorizado Yamaha más cercano. Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Per dettagli sui prodotti, contattare il rappresentante Yamaha o il distributore autorizzato più vicino, 
che è possibile trovare tramite il codice a barre 2D in basso.

Italiano

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais próximo 
ou com o distribuidor autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

https://manual.yamaha.com/audio/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

AP01
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Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/

Yamaha Pro Audio global website
https://www.yamahaproaudio.com/

1818 2 
4000517700

https://www.yamaha.com.cn

10-1

YAMAHA MUSIC & ELECTRONICS TAIWAN CO., LTD.
https://tw.yamaha.com

: (02) 7741-8888 1 2
: 0809-091388

〒430-8650 静岡県浜松市中央区中沢町10-1


	소개
	기능
	포함된 부속 품목
	옵션 품목

	목차
	안전 주의사항
	주의사항
	정보
	메모
	각 부분의 명칭과 기능
	전면 패널
	후방 패널

	빠른 시작 가이드
	연결 예시
	기기를 전원에 연결
	스피커에서 음향 출력

	설치 및 사용 예시
	바닥에 기기 설치
	마이크 스탠드에 기기 설치
	핸들을 사용하여 스피커 운반

	Bluetooth® 기능 사용
	Bluetooth® 장치 등록(페어링)
	Bluetooth® 장치 연결
	Bluetooth® 장치에서 음악 재생
	Bluetooth® 장치 연결 해제

	내장 배터리 충전(STAGEPAS 100BTR에만 해당)
	배터리 충전
	[BATTERY] LED 상태

	문제 해결
	사양
	크기

